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Methods of Analysis in English Class:

Working with Fiction and Non-fiction
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Engelsk 3.r - Gladsaxe Gymnasium - Efterår 2009 - CLS
Intro:

I dette forløb er der fokus på, hvad metodevalget betyder, når man arbejder med en tekst, og hvordan en given metode kan ses som en nøgle, der åbner en dør til det rum, som teksten udgør. Teksten er som udgangspunkt den samme, men forskellige nøgler åbner forskellige døre til denne tekst  - og perspektivet, og måske også de detaljer, som falder en i øjnene i tekstens rum, ændres alt efter hvilken nøgler, man benytter sig af.

Pædagogiske valg:

· Et vigtigt sigte har været at sørge for overførselsværdi for de analytiske metoder, forløbet præsenter. Derfor opererer forløbet med den vifte af metoder til læsning af litterære fiktionstekster, som introduceres i Litteraturens Veje, som alle GGs elever i forvejen benytter i danskfaget. Af samme grund indledes forløbet også med en oversat version af H.C. Andersens ”Tepotten”, som bruges som eksempeltekst i L.V., men som naturligvis på ingen måde falder ind under kategorien original engelsksproget tekst.
· I valget af tekster skinner lærerens personlige præferencer igennem( Det er tekster, som I ikke bør være foruden, men som ikke har været oplagte at placere i forbindelse med andre forløb. 
Tekster:

· H.C. Andersen: ”The Teapot” (1862)
· Folk Tale: “The Princess with the Twelve Pairs of Golden Shoes” (1815)

· Kate Chopin: “Desiree’s Baby” (1893)
· William Faulkner: “Dry September” (1931)
· Graham Greene: “The Destructors” (1954)
· Charlotte Perkins Gilman: “The Yellow Wallpaper” (1892)
· Martin Luther King: “I Have a Dream” (1963)

Supplerende læsning:
· Steen & Hanne R. Beck: Gyldendals Studiebog, 2008
· Litteraturens veje, ss. 14-31 om at analysere litteratur
· J.A. Cuddon: The Penguin Dictionary and Literary Terms and Literary Therory, 1992
Formål:

· At bibringe klassen en viden om en vifte metoder, der kan bringes i spil i det engelskfaglige analysearbejde samt et mere indgående kendskab til og forståelse af udvalgte metoder til læsning af fiktion og non-fiktion.
· Gennem arbejdet med flere metodiske tilgange til samme tekst at give klassen en bevidsthed om at måden at angribe en tekst på ikke er udtryk for et naturtalent, som nogle få heldige er i besiddelse af, men udtryk for et valg som medfører brug af bestemte redskaber.
· At give klassen et indblik af hvordan engelskfaget placerer sig metodisk i forhold til gymnasiets andre fag, og hvorfor det forekommer lettere at få nogle fag til at spille sammen end andre.
Mål:

· At blive i stand til at opstille de vigtigste elementer ved de enkelte metoder i systematiseret form.

· At forstå hvad man kan opnå gennem sit valg af metode – at kunne gennemskue, at de spørgsmål, man vælger at stille til en tekst også giver en retningen på, hvilken læsning man ender med at foretage.

· At kunne placere engelskfagets metodeanvendelse i et større perspektiv ift. andre fags metoder (et videnskabsteoretisk perspektiv).
Arbejdsformer:

· Lærerpræsentation: 

· Vi indleder med en introduktion til den vifte af metoder, som engelskfaget opererer med generelt og særligt ift. litterær tekstlæsning. (1. modul)
· Gruppearbejde: 

· I grupper arbejder vi med ”The Teapot” med udgangspunkt i de beskrevne metoder (Litteraturens Veje). Vi diskuterer gruppernes resultater i klassen. (1. modul)
· Herefter vælger I jer ind på en tekst og skal lave analysearbejde på den valgte tekst ud fra den metode, som gruppen, i fællesskab, beslutter er den mest hensigtsmæssige. Jeres arbejde skal munde ud i en mundtlig præsentation ved Smart Boardet, som er underlagt de samme kriterier, som sidste gang I lavede en mundtlig præsentation. Det er naturligvis et ufravigeligt krav, at I som en del af oplægget reflekterer over, hvorfor den metode, I valgte, blev valgt, og hvad i metoden der gjorde, at den fungerede eller evt. ikke fungerede. (2.+3.+4.+5. modul)
· Individuelt arbejde:
· Produktet her er en individuelt fremstillet synopsis skrevet på engelsk med et grundigt metodeafsnit. Novellen og problemformuleringen gives af mig, og herefter udarbejder I en synopsis efter de samme principper, som i et AT-forløb. Her er fokus dog selvfølgelig enkeltfagligt. Jeg fungerer som konsulent, læser synopserne igennem og giver karakter. (6.+7.+8. modul)
Forløbsplan:
Fremgår mht. arbejdsprocessen af afsnittet ovenfor. Herudover bruger vi 1 modul på respons på synopser og evaluering af forløbet.
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